
CONVEYOR BELT SERIES 20

NASTRI TRASPORTATORI SERIE 20
CINTAS TRASPORTADORAS SERIE 20

CONVOYEURS SÉRIE 20
FÖRDERBÄNDER REIHE 20

configure it on
ALUSIC CONFIGURATOR
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-
veyors for moving small and light components. 

leggeri per la movimentazione di componenti di piccolo volume e peso.
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DRIVE FLANGE
FLANGIA DI TRAINO
BRIDA DE ARRASTRE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.800.001

Mot. diretta con VF30F o rinviata con 084.800.003
- For direct drive with VF30F or transfer drive with
084.800.003 - Mot. directa con VF30F o reenviada

con 084.800.003 - Mot. directe avec VF30F ou

oder Vorgelegeantrieb mit 084.800.003

174

IDLER FLANGE
FLANGIA DI RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.800.002

Per rinvio o lato folle della mot. traino - For idler side 
of the drive - Para reenvío o lado no motorizado de la 

Freilaufseite des Schleppantriebs

32
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TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.800.003

Per rinvio o lato folle della mot. traino - For idler side 
of the drive - Para reenvío o lado no motorizado de la 

Freilaufseite des Schleppantriebs

360

TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Painted steel
Acciaio verniciato
Acero barnizado
Acier verni
Stahl lackiert

Cod Note g

084.800.004 Carter di protezione - Protective casing - Cárter de 262
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ADAPTER
ADATTATORE
ADAPTADOR
ADAPTATEUR
ADAPTER

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.800.005 Per VF30P - For VF30P - Para VF30P - Pour VF30P - Für 
VF30P 255

DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO
PERNO DE ARRASTRE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

040415UNI6604A

Cod Note g

084.800.006
Per rullo mot. Rinviata - For transfer drive roller 

- Para rodillo mot. reenviada - Pour rouleau mot. 89
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IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

08UNI7435

Cod Note g

084.800.007

Per rinvio o lato folle della mot. traino - For idler side 
of the drive - Para reenvío o lado no motorizado de la 

Freilaufseite des Schleppantriebs

21

BEARING SPACER
DISTANZIALE CUSCINETTI
DISTANCIADOR COJINETES
ÉCARTEUR ROULEMENTS
DISTANZSTÜCK LAGER

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.800.008
Per cuscinetti 084.800.012 - For bearings 084.800.012 

- Para cojinetes 084.800.012 - Pour roulements 
084.800.012 - Für Lager 084.800.012

6



15

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

MOTOR PIN
PERNO MOTORE
PERNO MOTOR
PIVOT MOTEUR
MOTORZAPFEN

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

040415UNI6604A

050540UNI6604A

2 x 14UNI7435

Cod Note g

084.800.009

Per motorizzazione rinviata con VF30P - For transfer

Vorgelegeantrieb mit VF30P

95

DRIVE PULLEY
PULEGGIA DI TRASMISSIONE

POULIE DE TRANSMISSION
Cod Note g

084.800.010 340
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DRIVE BELT

CORREA DENTADA
COURROIE DENTÉE

Cod Note g

084.800.011
400-5M-09

13

STEEL TUBE
TUBO IN ACCIAIO
TUBO DE ACERO
TUBE EN ACIER

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.800.020

Per il rullo di rinvio o traino nella mot. Rinviata - For
drive or idler roller in transfer drive - Para el rodillo
de reenvío o arrastre en la mot. reenviada - Pour le 

beim Vorgelegeantrieb

1250

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.800.020.
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

Cod Note g

084.800.022 Per VF30F - For VF30F - Para VF30F - Pour VF30F - Für 
VF30F 2500

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.800.022.

SPACER
DISTANZIALE
DISTANCIADOR
ÉCARTEUR
DISTANZSTÜCK

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz

Cod Note g

084.800.014
Distanziale rullo di traino - Drive roller spacer -

Distanciador rodillo de arrastre - Écarteur rouleau
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SPACER
DISTANZIALE
DISTANCIADOR
ÉCARTEUR
DISTANZSTÜCK

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz

Cod Note g

084.800.015 Distanziale puleggia - Pulley spacer - Distanciador
polea - Écarteur poulie - Distanzstück Riemenscheibe 1

SPACER
DISTANZIALE
DISTANCIADOR
ÉCARTEUR
DISTANZSTÜCK

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz

Cod Note g

084.800.016

Distanziale per tendicinghia - Spacer for belt
tensioner - Distanciador para tensor de correa -

Écarteur pour tendeur de courroie - Distanzstück für 
Riemenspanner
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ADJUSTABLE PLATE
PIASTRA REGOLABILE
PLETINA REGULABLE

VERSTELLBARE PLATTE 

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.800.023 325
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF30F
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF30 F
GRUPO MOTORIZACI N DIRECTA PARA VF30
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF30
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF30F
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FRAME ASSEMBLY
MONTAGGIO TELAIO
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COMPLETE DIRECT DRIVE KIT, D. 20
Direct drive kits for conveyor belts are composed of a complete drive head and a complete idler head.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE DIRETTA D.20
I kit di motorizzazione diretta per nastri comprendono una testata completa di traino e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLET MOTORISATION DIRECTE D.20

VOLLSTÄNDIGES KIT DIREKTANTRIEB D.20 Die
Direktantriebskits für Bänder umfassen einen Kopf mit Schleppen und einen Kopf mit Umlenkung.
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COMPLETE BELT TRANSFER DRIVE KIT, D. 20
Transfer drive kits for conveyor belts are composed of a complete transfer drive head and a complete idler head.

I kit di motorizzazione rinviata per nastri comprendono una testata completa di traino rinviato e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLET MOTORISATION RENVOYÉE À COURROIE D.20 

VOLLSTÄNDIGES KIT VORGELEGEANTRIEB MIT RIEMEN D.20
Die Vorgelegeantriebskits für Bänder umfassen einen Kopf mit Vorgelegeschleppvorrichtung und einen Kopf mit Umlenkung.
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configure it on
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Alusic range.

Standard kits are available for direct, transfer and centralised drive. One of the most interesting features of this range of belts 

tension. 

Alusic.
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gama Alusic.

-
te del tensado de la cinta. 

-
les de la gamme Alusic.

-

-
sic-Produktpalette dar.

-
-

nung. 
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32x40

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6040 mm

AC
8
45

Cod Note g/m

356.001.028

den Rahmen mit verstellbarer Breite

1046
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29,5X219

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6040 mm

AC
8
45

Cod Note g/m

356.001.032

Rahmen mit nicht verstellbarer Breite

3400
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MOTOR FLANGE PAIR
COPPIA FLANGE MOTORE
PAR DE BRIDAS MOTOR
PAIRE BRIDES MOTEUR

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.801.027
Supplied without bearings - Fornite senza cuscinetti - 
Se entregan sin cojinetes - Fournies sans roulements 

- Werden ohne Lager geliefert
106

ADAPTER
ADATTATORE
ADAPTADOR
ADAPTATEUR
ADAPTER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.801.025

Used on motor side. Supplied without bearing -  Uti-
lizzato sul lato motore. Fornito senza cuscinetto -  Se 

Motorseite verwendet. Wird ohne Lager geliefert

35
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.801.061

For single-beam kit 084.030.KDF.30 with VF30P - Per 
kit monotrave 084.030.KDF.30 con VF30P - Para kit 
monoviga 084.030.KDF.30 con VF30P - Pour kit mo-
nopoutre 084.030.KDF.30 avec VF30P - Für 1-Träg-

er-Kit 084.030.KDF.30 mit VF30P

1430

IDLER ROLLER
RULLO DI TRAINO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.801.062

 For single-beam kit 084.030.KIF.30 - Per kit monotra-
ve 084.030.KIF.30 - Para kit monoviga 084.030.KIF.30 
- Pour kit monopoutre 084.030.KIF.30 - Für 1-Trägerk-

it 084.030.KIF.30

1350
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DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO
RODILLO DE ARRASTRE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050550UNI6604A

14UNI7435

Cod Note g

084.801.059

For direct drive with VF30P - Per motorizzazione 

VF30P - Pour motorisation directe avec VF30P - Für 
Direktantrieb mit VF30P

1430

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.059.

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.005
 For VF30P gear motors - Per riduttori VF30P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF30P
115
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REACTION BLOCK

BLOC DE RÉACTION
REAKTIONSBLOCK

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.027
For shaft-mounted gear motors - Per riduttori pendo-

pendulaires - Für Pendeluntersetzungsgetriebe
38

CENTRAL DRIVE FLANGE PAIR
COPPIA FLANGE MOT. CENTRALE
PAR BRIDAS MOT. CENTRAL
PAIRE BRIDES MOT. CENTRALE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

356.095.005
 Supplied without bearings - Fornite senza cuscinetti - 
Se entregan sin cojinetes - Fournies sans roulements 

- Werden ohne Lager geliefert
604
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ROLLER PULL PLATE
PIASTRINA TIRAGGIO RULLI
PLACA TIRO RODILLOS

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

356.095.003
Complete with hardware - Completo di viteria - 

Incluye tornillería - Visserie fournie - Komplett mit 
Schrauben

6

CENTRAL DRIVE CASING
CARTER MOT. CENTRALE

CARTER MOT. CENTRALE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.801.029
 Roller closing casing - Carter chiusura rulli - Cárter 
de cierre rodillos - Carter fermeture rouleaux - Ver-

schlussgehäuse Rollen
5400

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.029.
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PLATE FOR SHAFT-MOUNTED MOTOR
PIASTRA PER MOT. PENDOLARE
PLACA PARA MOT. PENDULAR

PLATTE FÜR PENDELANTRIEB 

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.801.022
 For VF30P gear motors - Per riduttori VF30P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF30P
180

CENTRAL DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO CENTRALE
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050550UNI6604A

Cod Note g/m

084.801.060  For VF30P - Per VF30P - Para VF30P - Pour VF30P - 
Für VF30P 1430

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.060.
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PULL SHAFT
ALBERO DI TIRAGGIO
EJE DE TIRO
ARBRE DE TIRAGE
SPANNWELLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

12UNI7435

Cod Note g/m

084.801.043
 For central drive - Per motorizzazioni centrali - Para 
motorizaciones centrales - Pour motorisations cen-

trales - Für Zentralantriebe
210

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.043.

PULL ROLLER
RULLO DI TIRAGGIO
RODILLO DE TIRO
ROULEAU DE TIRAGE
SPANNROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g/m

084.801.044

 For central drive. Use bearings 084.802.036 - Per 
motorizzazioni centrali. Usare cuscinetti 084.802.036 

- Para motorizaciones centrales. Usar cojinetes 
084.802.036 - Pour motorisations centrales. Utiliser 
des roulements 084.802.036 - Für Zentralantriebe. 

Lager 084.802.036 verwenden

3300

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.044.
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TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.801.030
 For VF44P gear motors - Per riduttori VF44P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF44P
350

TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

627.005.003
 Pulley closing casing - Carter chiusura pulegge - 

Cárter de cierre poleas - Carter fermeture poulies 
- Verschlussgehäuse Riemenscheiben

750
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DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO
RODILLO DE ARRASTRE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

040410UNI6604A

Cod Note g/m

084.801.031
 For transfer drive - Per motorizzazioni rinviate - Para 

motorizaciones reenviadas - Pour motorisations 6500

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.031.

DRIVE PULLEY
PULEGGIA DI TRAINO
POLEA DE ARRASTRE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

627.001.008

 For transfer drive. 21T5/15 teeth - Per motorizza-
zioni rinviate. 21T5/15 denti - Para motorizaciones 
reenviadas. 21T5/15 dientes - Pour motorisations 

21T5/15 Zähne

20
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MOTOR PULLEY
PULEGGIA MOTORE
POLEA MOTOR
POULIE MOTEUR

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

627.001.015

 For transfer drive. 21T5/30 teeth - Per motorizza-
zioni rinviate. 21T5/30 denti - Para motorizaciones 
reenviadas. 21T5/30 dientes - Pour motorisations 

21T5/30 Zähne

260

DRIVE BELT

CORREA DENTADA
COURROIE DENTÉE

Cod Note g

084.801.032
 T5-330 width 10 mm - T5-330 larghezza 10 mm - T5-
330 anchura 10 mm - T5-330 largeur 10 mm - T5-330 

Breite 10 mm
40
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BELT TENSIONER SPACER

DISTANCIADOR TENSOR DE CORREA
ÉCARTEUR TENDEUR DE COURROIE
DISTANZSTÜCK RIEMENSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.801.042

 Use with bearing 608-2RS - Da utilizzare con il cusci-
netto 608-2RS - Para usar con el cojinete 608-2RS - À 
utiliser avec le roulement 608-2RS - Mit dem Lager 

608-2RS zu verwenden

15

TRANSFER DRIVE PIN
PERNO MOT. RINVIATA
PERNO MOT. REENVIADA
PIVOT MOT. RENVOYÉE
ZAPFEN VORGELEGEANTRIEB  

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

040410UNI6604A

060650UNI6604A

18UNI7435

Cod Note g

627.001.009
 For VF44P gear motors - Per riduttori VF44P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF44P
265
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PAIR OF IDLER FLANGES
COPPIA FLANGE RINVIO
PAR DE BRIDAS DE REENVÍO
PAIRE BRIDES RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.801.016

 For idler with bearings mounted on the roller -  Per 
rinvio con cuscinetti montati sul rullo - Para reenvío 
con cojinetes montados en el rodillo - Pour renvoi 

-
kung mit an der Rolle montierten Lagern

160

BELT TENSIONER
TENDINASTRO
TENSOR DE TRANSPORTADOR
TENDEUR DE CONVOYEUR
BANDSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.008

 For tensioning the belt. Complete with screws - Per il 
tensionameto del tappeto. Completo di vite - Para el 
tensado de la cinta. Incluye tornillo - Pour la tension 
du tapis. Visserie fournie - Zum Spannen des Gurtes. 

Einschließlich Schraube

110
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IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g/m

084.801.019

 Use with bearing 084.802.036 - Da utilizzare con 
il cuscinetto 084.802.036 - Para usar con el coji-
nete 084.802.036 - À utiliser avec le roulement 

084.802.036 - Mit dem Lager 084.802.036 zu verwen-
den

550

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.019.

IDLER ROLLER PIN
PERNO RULLO DI RINVIO
PERNO RODILLO DE REENVÍO
PIVOT ROULEAU DE RENVOI
ZAPFEN UMLENKROLLE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

12UNI7435

Cod Note g/m

084.801.020

 Use with roller 084.801.019 - Da utilizzare con il rullo 
084.801.019 - Para usar con el rodillo 084.801.019 - À 
utiliser avec le roulement 084.801.019 - Mit der Rolle 

084.801.019 zu verwenden

215

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.020.
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IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g/m

084.801.058 bridas 084.801.027 - Pour le renvoi avec les brides 
084.801.027 - Für die Umlenkung mit den Flanschen 

084.801.027

1430

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.058.

PAIR OF IDLER FLANGES
COPPIA FLANGE RINVIO
PAR DE BRIDAS DE REENVÍO
PAIRE BRIDES RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

356.159.001

 With integrated tensioning system - Con sistema di 
tensionamento integrato - Con sistema de tensado 293
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IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g/m

084.801.033 084.802.036 - Para bridas 356.159.001. Usar cojinetes 
084.802.036 - Pour brides 356.159.001. Utiliser des 

roulements 084.802.036 - Für Flansche 356.159.001. 
Lager 084.802.036 verwenden

293

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.033.

IDLER ROLLER PIN
PERNO RULLO DI RINVIO
PERNO RODILLO DE REENVÍO
PIVOT ROULEAU DE RENVOI
ZAPFEN UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

12UNI7435

Cod Note g/m

084.801.034

 For rollers 084.801.033 and 084.801.035. - Per 
rulli 084.801.033 e 084.801.035. - Para rodil-

los 084.801.033 y 084.801.035. - Pour rouleaux 
084.801.033 et 084.801.035. - Für Rollen 084.801.033 

und 084.801.035.

220

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.034.
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PULL ROLLER
RULLO DI TIRAGGIO
RODILLO DE TIRO
ROULEAU DE TIRAGE
SPANNROLLE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g/m

084.801.035 084.802.036 - Para bridas 356.159.001. Usar cojinetes 
084.802.036 - Pour brides 356.159.001. Utiliser des 

roulements 084.802.036 - Für Flansche 356.159.001. 
Lager 084.802.036 verwenden

540

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.035.

BELT SUPPORT PIN
PERNO PER SOSTEGNO TAPPETO

PIVOT POUR SOUTIEN TAPIS
STIFT FÜR GURTABSTÜTZUNG

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g/m

084.801.045
084.801.038 - Usar con los rodillos 084.801.041 y 
las bridas 084.801.038 - Utiliser avec les roulettes 
084.801.041 et les brides 084.801.038 - Mit den 

Rollen 084.801.041 und den Flanschen 084.801.038 
zu verwenden

270

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.801.045.
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BELT SUPPORT FLANGE
FLANGIA PER SOSTEGNO TAPPETO

BRIDE POUR SOUTIEN TAPIS

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g/m

084.801.038

 Use with wheels 084.801.041 and pin 084.801.045 
- Utilizzare con le rotelle 084.801.041 e il perno 

084.801.045 - Usar con los rodillos 084.801.041 y 
el perno 084.801.045 - Utiliser avec les roulettes 

084.801.041 et le pivot 084.801.045 - Mit den Rollen 
084.801.041 und dem Stift 084.801.045 zu verwen-

den

240

WHEEL KIT
KIT ROTELLA
KIT RODILLO
KIT ROULETTE
ROLLENKIT

Nylon
Nylon
Nylon
Nailon
Nylon

2 x 12UNI7435

Cod Note g

084.801.048

 Use with pin 084.801.045 - Utilizzare con il perno 
084.801.045 - Usar con el perno 084.801.045 - Utiliser 
avec le pivot 084.801.045 - Mit dem Stift 084.801.045 

zu verwenden

900
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CONVEYOR SIDE GUARD
SPONDA DI CONTENIMENTO
GUÍA LATERAL
BORD DE RETENUE

Dibond
Dibond
Dibond
Dibond
Dibond

Cod Note g

356.262.001

Lunghezza standard 4 m. A richiesta altre misure - 
Longitud estándar 4 m. Otras medidas bajo solicitud 

- Longueur standard 4 m. Autres dimensions sur 
demande - Standardlänge 4 m. Auf Anfrage andere 

Größen

900

ADJUSTABLE PLATE
PIASTRA REGOLABILE
PLETINA REGULABLE

VERSTELLBARE PLATTE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.800.023 325
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TRANSFER DRIVE UNIT FOR VF44 P
GRUPPO MOTORIZZAZIONE RINVIATA PER VF44P

GROUPE MOTORISATION RENVOYÉE POUR VF44 P
VORGELEGEANTRIEBSAGGREGAT FÜR VF44 P
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FRAME ASSEMBLY WITH 356.001.028
MONTAGGIO TELAIO CON 356.001.028 

FRAME ASSEMBLY WITH 084.101.011
MONTAGGIO TELAIO CON 084.101.011 
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FRAME ASSEMBLY WITH 356.001.032
MONTAGGIO TELAIO CON 356.001.032
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COMPLETE DIRECT DRIVE KIT, D. 30
Direct drive kits for conveyor belts are composed of a complete drive head and a complete idler head.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE DIRETTA D.30
I kit di motorizzazione diretta per nastri comprendono una testata completa di traino e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLET MOTORISATION DIRECTE D.30 

VOLLSTÄNDIGES KIT DIREKTANTRIEB D.30
Die Direktantriebskits für Bänder umfassen einen Kopf mit Schleppen und einen Kopf mit Umlenkung.
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COMPLETE CENTRAL DRIVE KIT, D.30
Central drive kits for conveyor belts are composed of a complete central drive unit and two complete idler heads.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE CENTRALE D.30
I kit di motorizzazione centrale per nastri comprendono una motorizzazione centrale completa e due testate complete di rinvio 

KIT COMPLET MOTORISATION CENTRALE D.30

VOLLSTÄNDIGES ZENTRALANTRIEBSKIT D.30
Die Zentralantriebskits für Bänder umfassen einen vollständigen Zentralantrieb und zwei Köpfe mit Umlenkung.
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COMPLETE BELT TRANSFER DRIVE KIT, D. 30
Transfer drive kits for conveyor belts are composed of a complete transfer drive head and a complete idler head.

I kit di motorizzazione rinviata per nastri comprendono una testata completa di traino rinviato e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLET MOTORISATION RENVOYÉE À COURROIE D.30

VOLLSTÄNDIGES KIT VORGELEGEANTRIEB MIT RIEMEN D.30
Die Vorgelegeantriebskits für Bänder umfassen einen Kopf mit Vorgelegeschleppvorrichtung und einen Kopf mit Umlenkung.
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CONVEYOR BELT SERIES 1000

NASTRI TRASPORTATORI SERIE 1000
CINTAS TRASPORTADORAS SERIE 1000

CONVOYEURS SÉRIE 1000
FÖRDERBÄNDER REIHE 1000

configure it on
ALUSIC CONFIGURATOR



64

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

without sideguards; 195 mm with sideguards.

The 50 mm rubberised rollers guarantee optimum grip of the belt which, together with the rigid single-beam structure, allows it to 
carry large items compared to the belt size. 

senza sponde; 195 mm con sponde.

-
sporto di carichi consistenti in rapporto alle dimensioni del nastro.
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sin bordes laterales; 195 mm con bordes laterales.

-

permettent le transport de charges importantes en rapport aux dimensions du convoyeur. 

-
er ohne Seitenborde; 195 mm mit Seitenborden.

Die gummierten 50-mm-Rollen gewährleisten einen ausgezeichneten Zug des Gurtes und erlauben zusammen mit der starren Ein-Träger-
Struktur den Transport schwerer Lasten in Abhängigkeit von den Bandabmessungen. 
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29,5x219

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6040 mm

AC
8
45

Cod Note g/m

356.001.032

Rahmen mit nicht verstellbarer Breite

3400

BELT WIDTH WITH SIDE GUIDES

N
LARGEUR DU TAPIS AVEC RIVES DE GUIDAGE
BREITE DES BANDES MIT SEITENABDECKUNG

BELT WIDTH WITHOUT SIDE GUIDES

N
LARGEUR DU TAPIS SANS RIVES DE GUIDAGE
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RUBBERISED DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO GOMMATO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE ENGOMADO DIRECTO

Phosphate coated steel, rubber 050550UNI6604A

Cod Note g

1000.50.00.011
 For VF30P gear motors - Per riduttori VF30P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF30P
1530

RUBBERISED DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO GOMMATO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE ENGOMADO DIRECTO

Phosphate coated steel, rubber 060650UNI6604A

Cod Note g

1000.50.00.013
 For VF44P gear motors - Per riduttori VF44P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF44P
1530
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RUBBERISED IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO GOMMATO
RODILLO DE REENVÍO ENGOMADO

GUMMIERTE UMLENKROLLE

Phosphate coated steel, rubber

Cod Note g

1000.50.00.012

 Use with bearings 084.802.017 - Da utilizzare con i 
cuscinetti 084.802.017 - Para usar con los cojine-
tes 084.802.017 - À utiliser avec les roulements 
084.802.017 - Mit den Lagern 084.802.017 zu 

verwenden

1435

PAIR OF DRIVE/IDLER FLANGES
COPPIA FLANGE TRAINO/RINVIO
PAR BRIDAS DE ARRASTRE/REENVÍO

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

1000.50.00.005

 For idler side and for VF30P - Per lato folle e per 
VF30P - Para lado no motorizado y para VF30P - 

und für VF30P

150
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DRIVE FLANGE
FLANGIA DI TRAINO
BRIDA DE ARRASTRE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

1000.50.00.003  For VF44P - Per VF44P - Para VF44P - Pour VF44P - 
Für VF44P 80

BELT TENSIONER
TENDINASTRO
TENSOR DE TRANSPORTADOR
TENDEUR DE CONVOYEUR
BANDSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.008

 For tensioning the belt. Complete with screws -  Per 
il tensionameto del tappeto. Completo di vite - Para 

el tensado de la cinta. Incluye tornillo - Pour la 
tension du tapis. Visserie fournie - Zum Spannen des 

Gurtes. Einschließlich Schraube

110
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TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.005
 For VF30P gear motors - Per riduttori VF30P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF30P
115

REACTION BLOCK

BLOC DE RÉACTION
REAKTIONSBLOCK

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.027

 For shaft-mounted gear motors - Per riduttori 
pendolari - Para reductores pendulares - Pour 

-
sgetriebe

38
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CONVEYOR SIDE GUARD
SPONDA DI CONTENIMENTO
GUÍA LATERAL
BORD DE RETENUE

Dibond
Dibond
Dibond
Dibond
Dibond

Cod Note g

356.262.001

Lunghezza standard 4 m. A richiesta altre misure - 
Longitud estándar 4 m. Otras medidas bajo solicitud 

- Longueur standard 4 m. Autres dimensions sur 
demande - Standardlänge 4 m. Auf Anfrage andere 

Größen

900

ADJUSTABLE PLATE
PIASTRA REGOLABILE
PLETINA REGULABLE

VERSTELLBARE PLATTE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.800.023 - 325
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Series 1000 conveyors are supplied in complete kit with support frame and eventually with belt.

I nastri della serie 1000 vengono forniti in kit completo di struttura portante ed eventualmente di tappeto di trasporto.

Die Bander der Serie 1000 werden als vollstandiges Kit mit Tragestruktur und eventuell mit Fordergurt geliefert.



CONVEYOR BELT SERIES 50

NASTRI TRASPORTATORI SERIE 50
CINTAS TRASPORTADORAS SERIE 50

CONVOYEURS SÉRIE 50
FÖRDERBÄNDER REIHE 50

configure it on
ALUSIC CONFIGURATOR
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range.

-
veyor belts with polythene slide beds with or without belt centring guide or toothed belt. Direct, transfer and centralised drive is 
available.

-
tatori con piano di scorrimento in polietilene con o senza guida di centraggio tappeto o cinghia dentata. Sono disponibili le motorizzazioni 

EN
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amplias y versátiles de la gama Alusic.

de la gamme Alusic.

-

-
sten der Alusic-Produktpalette.

-

umgelenkte und zentrale Antriebe erhältlich.
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Ø50 MM ROLLER
RULLO Ø50
RODILLO Ø50
ROULEAU Ø50
ROLLE Ø 50

Alluminio grezzo
Aluminium brut
Aluminio bruto
Rohaluminium
L=6000 mm

Cod Note Kg/m

084.103.001 prima del montaggio - Debe trabajarse antes del 
montaje - À usiner avant le montage - Vor der Mon-

tage zu bearbeiten

2

1

2

3

4

5
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CUT AND MACHINED ROLLER
RULLO TAGLIATO E LAVORATO
RODILLO CORTADO Y MECANIZADO
ROULEAU COUPÉ ET USINÉ

Alluminio grezzo
Aluminio bruto
Aluminium brut
Rohaluminium

Cod Note Kg/m

084.103.001
 Cut and machined - Tagliato e lavorato - Cortado 

verarbeitet
2

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.103.001.

PROFILE FOR STANDARD Ø50 CONVEYOR BELTS
PROFILO PER NASTRI Ø50 STANDARD
PERFIL PARA TRANSPORTADORES Ø50
PROFILÉ POUR CONVOYEURS Ø50
PROFILE FÜR FÖRDERBÄNDER Ø50

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6040 mm

Natural color
Colore naturale
Color natural
Couleur naturelle
Natürliche Farbe

AC
8
45

Cod lx cm4 ly cm4 wx cm3 wy cm3 mm2 Kg/m

084.101.014 567

Cod Mat g Col

084.201.012 PA 7

084.201.012G PA 7
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PROFILE FOR Ø50 CONVEYOR WITH BELTS
PROFILO PER NASTRI Ø
PERFIL PARA TRANSPORTADORES Ø50 CON CORREAS
PROFILÉ POUR CONVOYEURS Ø50 AVEC COURROIES
PROFIL FÜR BÄNDER Ø 50 MIT RIEMEN

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

AC
8
45

Cod Note Kg/m

084.108.001

 For belts Z section V belts or toothed belts - Per 
nastri a cinghie trapezoidali o cinghie dentate - 

Para transportadores con correas tipo Z o correas 

Z oder Zahnriemen

1.90

PROFILE FOR Z TYPE GUIDES
PROFILO PER GUIDE TRAPEZOIDALE
PERFIL PARA GUÍAS TIPO Z
PROFILÉ POUR GUIDES DE TYPE Z

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.007
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PROFILE FOR TRAPEZOIDAL BELT

CORREA TRAPEZOIDAL
COURROIE TRAPÉZOÏDALE
V-FÖRMIGER TREIBRIEMEN

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.019

PROFILE FOR CONVEYOR BELTS
PROFILO PER TAPPETI
PERFIL PARA CINTAS
PROFILÉ POUR TAPIS
PROFIL FÜR GURTE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.008

-
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PROFILE FOR TOOTHED DRIVE BELT

PERFIL PARA CORREA DENTADA
PROFILÉ POUR COURROIE DENTÉE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.009

PROFILE FOR TOOTHED DRIVE BELT

PERFIL PARA CORREA DENTADA
PROFILÉ POUR COURROIE DENTÉE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.010
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ROLLER CLOSING CAP

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

Cod Note g

084.810.001

Tappo di chiusura rulli Ø50 completo di distanziale 
-

einschließlich Distanzstück

30

DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.001 400
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DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

627.006.002 350

DRIVE AND IDLER FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE E RINVIO

BRIDE MOTORISATION ET RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.003
Direct drive with VF30P. - Mot. dirette con VF30P. - 

Mot. directas con VF30P. - Mot. directes avec VF30P. 
- Direktantriebe mit VF30P.

300
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DRIVE AND IDLER FLANGE
FLANGIA MOTOTRIZZAZIONE E RINVIO

BRIDE MOTORISATION ET RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.013

VF30P. - Flangia corta mot. dirette e rinviate con 
VF30P. - Brida corta mot. directas y reenviadas con 

avec VF30P. - Kurzer Flansch Direkt- und Vorgelege-
antriebe mit VF30P.

150

IDLER FLANGE
FLANGIA RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

356.001.029

 Can also be used for direct drive with VF30P. - Uti-
lizzabile anche per mot. Dirette con VF30P. - Tam-

- Auch für Direktantriebe mit VF30P verwendbar.

250
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IDLER FLANGE
FLANGIA RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

356.203.103

Can also be used for direct drive with VF30P. - Utiliz-

puede usarse para mot. directas con VF30P. - Uti-

Auch für Direktantriebe mit VF30P verwendbar.

250

IDLER FLANGE
FLANGIA RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.014 150
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IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Steel
Acciaio
Acero
Acier
Stahl

Cod Note g/m

084.802.200 Para bridas 084.807.014. Incluye cojinetes - Pour bri-
des 084.807.014. Muni de roulements - Für Flansche 

084.807.014. Einschließlich Lager

1000

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.200.

FLANGE CASING
CARTER FLANGE

CARTER BRIDES

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide de noir
Schwarzes polyamid

Cod Note g

084.802.071 bridas  - Kit de protection pour rouleaux et brides - 
Schutzkit für Rollen und Flansche

16
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GEAR MOTOR GUARD
PROTEZIONE RIDUTTORE

PROTECTION RÉDUCTEUR

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide de noir
Schwarzes polyamid

Cod Note g

084.802.061
 VF30P gear motor guard - Protezione riduttore 

-
ucteur VF30P - Schutz Untersetzungsgetriebe VF30P

30

ROLLER PROTECTION 
PROTEZIONE RULLO

PROTECTION POUR ROULEAU

Blue polyamide
Poliammide azzurro
Polyamide bleu
Poliamida azul
Blaues polyamid

Cod Note g

084.802.074  For roller Ø50 - Per rullo Ø50 - Para rodillo Ø50 - 
Pour rouleau Ø50 - Für Rolle Ø50 48
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GEAR MOTOR GUARD
PROTEZIONE RIDUTTORE

PROTECTION RÉDUCTEUR

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide de noir
Schwarzes polyamid

Cod Note g

084.802.060

 VF44P and VF49P gear motors guard - Protezione 
-

VF44P et VF49P - Schutz Untersetzungsgetriebe 
VF44P und VF49P

35

GEAR MOTOR COVER

TAPA REDUCTOR
COUVERCLE RÉDUCTEUR
ABDECKUNG UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.803.018

 Rear cover for VF30P and VF44P gear motors - 
Coperchio posteriore per riduttori VF30P e VF44P 
- Tapa posterior para reductores VF30P y VF44P 

-
be VF30P und VF44P

17
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GEAR MOTOR COVER

TAPA REDUCTOR
COUVERCLE RÉDUCTEUR
ABDECKUNG UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.803.017

 Rear cover for VF49P gear motor - Coperchio 
posteriore per riduttori VF49P - Tapa posterior 

-
triebe VF49P

28

REACTION BLOCK

BLOC DE RÉACTION
REAKTIONSBLOCK

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.027

- Per braccio di reazione  con riduttori pendolari - 

- Für Reaktionsarm mit Pendeluntersetzungsgetrie-
ben

38



90

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.005

 For VF30P and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30P e VF44P - Para reductores VF30P y VF44P - 

-
sgetriebe VF30P und VF44P

115

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.808.004
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
130
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FLANGE FOR TORQUE ARM
FLANGIA PER BRACCIO DI REAZIONE

BRIDE POUR BRAS DE RÉACTION

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.007

For horizontal gear motor installation - Per il mon-
taggio dei riduttori in orizzontale - Para el montaje 
de los reductores en horizontal - Pour le montage 

Montage der Untersetzungsgetriebe

170

VIBRATION DAMPER
GOMMINO ANTIVIBRANTE
AMORTIGUADOR DE VIBRACIONES
AMORTISSEUR DE VIBRATIONS

Rubber
Gomma
Goma
Caoutchouc
Gummi

Cod Note g

084.802.062
-

3



92

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

BELT TENSIONER
TENDINASTRO
TENSOR DE TRANSPORTADOR
TENDEUR DE CONVOYEUR
BANDSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.008
 Complete with tightening screws - Completo di 

vite di tiraggio - Incluye tornillo de tiro - Visserie de 
tirage fournie - Einschließlich Spannschraube

110

INCLINED BELT TENSIONER
TENDINASTRO INCLINATO
TENSOR DE TRANSPORTADOR INCLINADO
TENDEUR DE CONVOYEUR INCLINÉ
GENEIGTER BANDSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.006
 Complete with tightening screws - Completo di 

vite di tiraggio - Incluye tornillo de tiro - Visserie de 
tirage fournie - Einschließlich Spannschraube

200
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

050520UNI6604A

0520UNI6593

084301009

14UNI7435

17UNI7435

Cod Note g

084.811.001
 For VF30P gear motors - Per riduttori VF30P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF30P
225

DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

060660UNI6604A

050520UNI6604A

0624UNI6593

0612UNI5739

18UNI7435

Cod Note g

084.811.002
 For VF44P gear motors - Per riduttori VF44P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF44P
400
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080770UNI6604A

050520UNI6604A

0832UNI6593

0816UNI5739

25UNI7435

Cod Note g

084.811.003
For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
610

IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.811.004
 For standard idler - Per rinvio standard - Para 

reenvío estándar - Pour renvoi standard - Für Stan-
dard-Umlenkung

250
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

Cod Note g

084.815.110 830

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.815.111 680
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

Cod Note g

084.815.124 1400

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.815.125

-

1180
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

Cod Note g

084.815.109 1580

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.815.108 1300
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050540UNI6604A

Cod Note g

084.815.113

-

1750

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.815.112 0
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PULLEY
PULEGGIA
POLEA
POULIE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

084.812.016
 47 CT10 18 for AT10 belt - 47 CT10 18 per cinghia 
AT10 - 47 CT10 18 para correa AT10 - 47 CT10 18 
pour courroie AT10 - 47 CT10 18 für Riemen AT10

150

DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome plated aluminium
Alluminio cromato
Aluminio cromado

Verchromtes Aluminium

080730UNI6604A

2 x 25UNI7435

Cod Note g

084.812.018
 For pulley 084.812.016 - Per puleggia 084.812.016 

- Para polea 084.812.016 - Pour poulie 084.812.016 - 
Für Riemenscheibe 084.812.016

490
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IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Chrome plated aluminium
Alluminio cromato
Aluminio cromado

Verchromtes Aluminium

080730UNI6604A

060660UNI6604A

2 x 25UNI7435

Cod Note g

084.812.017
 For pulley 084.812.016 - Per puleggia 084.812.016 

- Para polea 084.812.016 - Pour poulie 084.812.016 - 
Für Riemenscheibe 084.812.016

235

TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.809.001

 For VF30F and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30F e VF44P - Para reductores VF30F y VF44P - 

-
sgetriebe VF30F und VF44P

350
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TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.809.002
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
320

TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.832.001
-

das 084.809.001 y 084.809.002 - Pour brides 
084.809.001 et 084.809.002 - Für Flansche 

084.809.001 und 084.809.002

85
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SWIVELLING TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA ORIENTABILE
BRIDA MOT. REENVIADA ORIENTABLE
BRIDE MOT. RENVOYÉE ORIENTABLE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.821.004

 For VF30F and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30F e VF44P - Para reductores VF30F y VF44P - 

-
sgetriebe VF30F und VF44P

390

SWIVELLING TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA ORIENTABILE
BRIDA MOT. REENVIADA ORIENTABLE
BRIDE MOT. RENVOYÉE ORIENTABLE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.821.008
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
360
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TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Painted steel
Acciaio verniciato
Acero barnizado
Acier verni
Stahl lackiert

Cod Note g

084.821.005
-

das 084.821.001 y 084.821.008 - Pour brides 
084.821.001 et 084.821.008 - Für Flansche 

084.821.001 und 084.821.008

520

ADAPTER FOR GEAR MOTOR
ADATTATORE PER RIDUTTORE
ADAPTADOR PARA REDUCTOR
ADAPTATEUR POUR RÉDUCTEUR
ADAPTER FÜR UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.809.004

und 084.821.003

200
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TRANSFER DRIVE DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO MOT. RINVIATA
PERNO DE ARRASTRE MOT. REENVIADA

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050520UNI6604A

080725UNI6604A

Cod Note g

084.813.001

 For pulley 084.821.002 and pinion 084.803.014 - 
Per la puleggia 084.821.002 e il pignone 084.803.014 

Pour la poulie 084.821.002 et le pignon 084.803.014 
- Für die Riemenscheibe 084.821.002 und das Ritzel 

084.803.014

315

TRANSFER DRIVE MOTOR PIN
PERNO MOTORE MOT. RINVIATA
PERNO MOTOR MOT. REENVIADA
PIVOT MOTEUR MOT. RENVOYÉE
MOTORZAPFEN VORGELEGEANTRIEB  

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

050550UNI6604A

080725UNI6604A

25UNI7435

Cod Note g

084.813.006
 For VF30F gear motor - Per riduttore VF30F - Para 

-
setzungsgetriebe VF30F

360
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TRANSFER DRIVE MOTOR PIN
PERNO MOTORE MOT. RINVIATA
PERNO MOTOR MOT. REENVIADA
PIVOT MOTEUR MOT. RENVOYÉE
MOTORZAPFEN VORGELEGEANTRIEB  

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

060650UNI6604A

080725UNI6604A

Cod Note g

084.813.004
 For VF44P gear motor - Per riduttore VF44P - Para 

-
setzungsgetriebe VF44P

300

TRANSFER DRIVE MOTOR PIN
PERNO MOTORE MOT. RINVIATA
PERNO MOTOR MOT. REENVIADA
PIVOT MOTEUR MOT. RENVOYÉE
MOTORZAPFEN VORGELEGEANTRIEB  

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080770UNI6604A

080725UNI6604A

25UNI7435

Cod Note g

084.813.005
 For VF49P gear motor - Per riduttore VF49P - Para 

-
setzungsgetriebe VF49P

425
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TRANSFER DRIVE PINION
PINIONE MOT. RINVIATA

PIGNON MOT. RENVOYÉE
RITZEL VORGELEGEANTRIEB

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.803.014  3/8" - 18 teeth - 3/8" - 3/8" - 18 denti - 18 dientes - 
3/8" - 18 dents - 3/8" - 18 Zähne 160

3/8" CHAIN TENSIONER KIT
KIT TENDICATENA 3/8"
KIT TENSOR DE CADENA 3/8"

KIT KETTENSPANNER 3/8" Cod Note g

084.810.005

 Complete with bearings and nylon wheel - Comple-
to di cuscinetti e rotella in nylon - Incluye cojinetes 
y rodillo de nailon - Muni de roulements et roulette 

en nylon - Einschließlich Lager und Nylonrolle

85
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3/8" CHAIN
CATENA 3/8"
CADENA 3/8"

KETTE 3/8" Cod Note g

084.803.012
 500 mm long - 500 mm di sviluppo - 500 mm de 

Länge
250

TRANSFER DRIVE PULLEY
PULEGGIA MOT. RINVIATA
POLEA MOT. REENVIADA
POULIE MOT. RENVOYÉE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

084.821.002 31T 10 18 150
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BELT TENSIONER KIT

KIT TENSOR DE CORREA
KIT TENDEUR DE COURROIE
KIT RIEMENSPANNER Cod Note g

084.810.006

 Complete with bearings and nylon wheel - Comple-
to di cuscinetti e rotella in nylon - Incluye cojinetes 
y rodillo de nailon - Muni de roulements et roulette 

en nylon - Einschließlich Lager und Nylonrolle

85

TRANSFER DRIVE BELT

CORREA MOT. REENVIADA
COURROIE MOT. RENVOYÉE

Cod Note g

084.821.003
 T10 - 500 width 16 mm - T10 - 500 larghezza 16 mm 

- T10 - 500 anchura 16 mm - T10 - 500 largeur 16 
mm - T10 - 500 Breite 16 mm

150
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CENTRAL DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. CENTRALE
BRIDA MOT. CENTRAL
BRIDE MOT. CENTRALE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.003

VF44F und VF49F

1530

TENSIONING ROLLER
RULLO DI TENSIONAMENTO
RODILLO DE TENSADO
ROULEAU DE TENSION
SPANNROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g/m

084.802.300
 For central drive - Per motorizzazione centrale 
- Para mot. centrales - Pour mot. centrales - Für 

Zentralantriebe
5100

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.300
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PULL PINS CASING
CARTER PERNI DI TIRAGGIO

CARTER PIVOTS DE TIRAGE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.802.070 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

28

ADJUSTMENT BLOCK

BLOC DE RÉGLAGE
EINSTELLBLOCK

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

0640UNI5737

06UNI5588

Cod Note g

084.802.004 central con bridas 084.802.003. - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003. - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003.

100
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VF30F ADAPTER
ADATTATORE VF30F
ADAPTADOR VF30F
ADAPTATEUR VF30F
ADAPTER VF30F

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.009 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

170

VF44F ADAPTER
ADATTATORE VF44F
ADAPTADOR VF44F
ADAPTATEUR VF44F
ADAPTER VF44F

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.010 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

400
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VF49F ADAPTER
ADATTATORE VF49F
ADAPTADOR VF49F
ADAPTATEUR VF49F
ADAPTER VF49F

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.011 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

430

CENTRAL DRIVE CASING
CARTER MOT. CENTRALE

CARTER MOT. CENTRALE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.802.064 con brida 084.802.003 - Pour mot. centrale avec 
bride 084.802.003  - Für Zentralantrieb mit Flansch 

084.802.003

91
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CENTRAL DRIVE CASING
CARTER MOT. CENTRALE

CARTER MOT. CENTRALE

Satin stainless steel
Acciaio inox satinato
Acero inoxidable satinado

Cod Note g/m

084.802.056 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. centra-
le avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb mit 

Flanschen 084.802.003

5500

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.056.

CENTRAL DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

050550UNI6604A

30UNI7435

Cod Note g

084.814.001  For VF30F - Per VF30F - Para VF30F - Pour VF30F - 
Für VF30F 825
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CENTRAL DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

060660UNI6604A

30UNI7435

Cod Note g

084.814.002  For VF44F - Per VF44F - Para VF44F - Pour VF44F - 
Für VF44F 840

CENTRAL DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

080770UNI6604A

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.814.003  For VF49F - Per VF49F - Para VF49F - Pour VF49F - 
Für VF49F 1140
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CENTRAL TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. CENTRALE RINVIATA
BRIDA MOT. CENTRAL REENVIADA
BRIDE MOT. CENTRALE RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.049 084.050.KCRD - Brida derecha para 084.050.KCRD - 
Bride droite pour 084.050.KCRD - Flansch rechts für 

084.050.KCRD

2700

CENTRAL TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. CENTRALE RINVIATA
BRIDA MOT. CENTRAL REENVIADA
BRIDE MOT. CENTRALE RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.050 Bride gauche pour 084.050.KCRS - Flansch links für 
084.050.KCRS

2700
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CENTRAL TRANSFER DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE RINVIATA
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL REENVIADA

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080725UNI6604A

080720UNI6604A

30UNI7435

Cod Note g

084.813.008
 For pulley 084.821.002 - Per puleggia 084.821.002 

- Para la polea 084.821.002 - Pour la poulie 
084.821.002 - Für die Riemenscheibe 084.821.002

800

CENTRAL TRANSFER DRIVE PIN
PERNO MOT. CENTRALE RINVIATA
PERNO MOT. CENTRAL REENVIADA
PIVOT MOT. CENTRALE RENVOYÉE
ZAPFEN ZENTRAL-/VORGELEGEANTRIEB

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080725UNI6604A

080770UNI6604A

2x 30UNI7435

Cod Note g

084.814.007  For VF49F - Per VF49F - Para VF49F - Pour VF49F - 
Für VF49F 800
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BELT TENSIONER KIT 

KIT TENSOR DE CORREA
KIT TENDEUR DE COURROIE
KIT RIEMENSPANNER Cod Note g

084.810.007

Zentral-/Vorgelegeantrieb einschließlich Lager

85

PULLEYS CASING
CARTER PULEGGE

CARTER POULIES

Painted steel
Acciaio verniciato
Acero barnizado
Acier verni
Stahl lackiert

Cod Note g

084.809.006
-

das 084.802.049 y 084.802.050 - Pour brides 
084.802.049 et 084.802.050 - Für Flansche 

084.802.049 und 084.802.050

1000
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TENSIONING PLATE
PIASTRA TENSIONAMENTO
PLETINA TENSADO

SPANNPLATTE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.052

 For drive belt tensioning - Per il tensionamento 
cinghia dentata - Para el tensado de la correa den-

Spannen des Zahnriemens

100

DRIVE BELT

CORREA DENTADA
COURROIE DENTÉE

Cod Note g

084.821.009 150
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ROLLING KNIFE EDGE FLANGES
COPPIA FLANGE RINVIO A PENNA

BRIDES POUR PALIER SABRE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.807.019
 Ø16 rolling knife edge - Rinvio a penna Ø16 - Canto 
de cuchilla rodante de Ø16 - Palier sabre Ø16 - Rol-

lende Messerkante Ø16
320

UPPER ROLLER
RULLO PENNA SUPERIORE
RODILLO SUPERIOR
ROULEAU SUPÉRIEUR
OBERE ROLLE

Self-lubricating polymer

selbstschmierendes Polymer

Cod Note g

P210RLM
 Ø16 rolling knife edge - Penna Ø16 - Canto de cu-

chilla rodante de  Ø16 - Palier sabre Ø16 - Rollende 
Messerkante Ø16

20
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UPPER PIN FOR ROLLING KNIFE EDGE
PERNO PENNA SUPERIORE 

PIVOT SUPÉRIEUR POUR PALIER SABRE
OBERER ZAPFEN FÜR ROLLENDE MESSERKANTE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.827.039
 Ø16 rolling knife edge - Perno penna Ø16 - Canto 

de cuchilla rodante de Ø16 - Palier sabre Ø16 - Rol-
lende Messerkante Ø16

100

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.827.039.

LOWER ROLLER FOR ROLLING KNIFE EDGE
RULLO PENNA INFERIORE

ROULEAU INFÉRIEUR POUR PALIER SABRE
UNTERE ROLLE FÜR ROLLENDE MESSERKANTE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.827.001
 Ø16 rolling knife edge - Penna Ø16 - Canto de cu-
chilla rodante de Ø16 - Palier sabre Ø16 - Rollende 

Messerkante Ø16
550

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.827.001
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LOWER PIN FOR ROLLING KNIFE EDGE
PERNO PENNA INFERIORE

PIVOT INFÉRIEUR POUR PALIER SABRE
UNTERER ZAPFEN FÜR ROLLENDE MESSERKANTE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.827.038
 Ø16 rolling knife edge - Penna Ø16 - Canto de cu-
chilla rodante de Ø16 - Palier sabre Ø16 - Rollende 

Messerkante Ø16
110

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.827.038.

BRACKET FOR ROLLER
STAFFA REGGI RULLO
SOPORTE PARA RODILLO
BRIDE POUR ROULEAU

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.809.007

 For upper pin rolling knife edge Ø16 - Per perno 
superiore penna Ø16 - Para perno superior canto 

palier sabre Ø16 - Für oberen Zapfen rollende Mes-
serkante Ø16

11
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LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

2010.000.068 160

LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.709.001 510
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ADJUSTABLE LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE REGOLABILE

VERSTELLBARE BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.709.006 480

ADJUSTABLE LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE REGOLABILE

VERSTELLBARE BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.709.003 480
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LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.709.004 510

CONNECTION PLATE
PIASTRA DI GIUNZIONE
PLACA DE ACOPLAMIENTO
PLATINE D'ASSEMBLAGE
VERBINDERPLATTE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.710.002 88
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BELT HOLDER FLANGE
FLANGIA REGGI NASTRO
BRIDA PORTA-TRANSPORTADOR
BRIDE PORTE-CONVOYEUR

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.013

For longer lengths. Use bearing 084.802.017 
- Per lunghezze elevate. Utilizzare cuscinetto 

084.802.017 - Para grandes longitudes. Usar cojine-

roulement 084.802.017 - Für große Längen. Lager 
084.802.017 verwenden

80

BELT HOLDER PIN
PERNO REGGI NASTRO
PERNO PORTA-TRANSPORTADOR
PIVOT PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.802.014

For bearing 084.802.017 and bushing 084.802.028 
- Per cuscinetto 084.802.017 e boccola 084.802.028 

- Pour roulement 084.802.017 et bague 084.802.028 
- Für Lager 084.802.017 und Buchse 084.802.028

130
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BELT HOLDER BUSH
BOCCOLA REGGI NASTRO

BAGUE PORTE-CONVOYEUR

Polythene
Polietilene
Polietileno

Polyethylen

Cod Note g

084.802.028

For pin 084.802.014 and tube 084.802.029 - Per 
perno 084.802.014 e tubo 084.802.029  - Para 

perno 084.802.014 y tubo 084.802.029 - Pour pivot 
084.802.014 et tube 084.802.029 - Für Zapfen 

084.802.014 und Rohr 084.802.029

130

BELT HOLDER TUBE
TUBO REGGI TAPPETO
TUBO PORTA-CINTA
TUBE PORTE-TAPIS

Aluminium 
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g/m

084.802.015
For pin 084.802.014 - Per il perno 084.802.014 - Para 

el perno 084.802.014 - Pour le pivot 084.802.014 - 
Für den Zapfen 084.802.014

480

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.015.
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BELT HOLDER TUBE
TUBO REGGI TAPPETO
TUBO PORTA-CINTA
TUBE PORTE-TAPIS

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g/m

084.802.029
 For bushing 084.802.028 - Per la boccola 

bague 084.802.028 - Für die Buchse 084.802.028
2130

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.029.

BELT HOLDER
REGGI TAPPETO
PORTA-CINTA
PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZ Cod Note g

084.802.063

 Protective carter for belt holder - Carter protezione 

- Carter de protection pour porte-tapis - Schutz-
gehäuse für Gurtstütz

28
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BELT HOLDER PROFILE
PROFILO REGGITAPPETO
PERFIL PORTA-CINTA
PROFILÉ PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZPROFIL Cod Note Kg/m

084.802.069 para tubo porta-cinta - Carter de protection pour 
tube porte-tapis - Schutzgehäuse für Gurtstützrohr

BELT HOLDER FLANGE
FLANGIA REGGI NASTRO
BRIDA PORTA-TRANSPORTADOR
BRIDE PORTE-CONVOYEUR

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note Kg/m

084.802.030
Use pin 800.040.018 - Utilizzare perno 800.040.018 

- Usar perno 800.040.018 - Utiliser le pivot 
800.040.018 - Zapfen 800.040.018 verwenden

120
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BELT HOLDER WHEEL
ROTELLA REGGI NASTRO
RODILLO PORTA-TRANSPORTADOR
ROULETTE PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZROLLE

Nylon
Nylon
Nailon
Nylon
Nylon

2 x 12UNI7435

Cod Note Kg/m

084.802.041
Use pin 800.040.018 - Utilizzare perno 800.040.018 

- Usar perno 800.040.018 - Utiliser le pivot 
800.040.018 - Zapfen 800.040.018 verwenden

35

BELT HOLDER PIN
PERNO REGGI NASTRO
PERNO PORTA-TRANSPORTADOR
PIVOT PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZZAPFEN

Tempered, ground steel

Cod Note g/m

800.040.018
Use pin 800.040.018 - Utilizzare perno 800.040.018 

- Usar perno 800.040.018 - Utiliser le pivot 
800.040.018 - Zapfen 800.040.018 verwenden

35

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

800.040.018.
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BELT HOLDER KIT
KIT REGGITAPPETO
KIT PORTA-CINTA
KIT PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZ KIT Cod Note g

084.802.057
For belts with cleats - Reggitappeto per tappeti con 
facchini - Para correas con tacos - Pour bandes avec 

tasseaux - Für Gurte mit Stollen
120

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

084.830.101

 For casing 084.830.102 and wheels 084.821.103 - 
Per carter 084.830.102 e rotelle 084.821.103 - Para 
cárteres 084.830.102 y rodillos 084.821.103 - Pour 
carter 084.830.102 et roulettes 084.821.103 - Für 

Gehäuse 084.830.102 und Rollen 084.821.103

1100
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Black PE
Polietilene nero
Polietileno negro

Schwarz Polyethylen

Cod Note g

084.830.102 - Para brida 084.830.101 - Pour bride 084.830.101 - 
Für Flansch 084.830.101

400

INCLINE CHANGE WHEEL
ROTELLA CAMBIO PENDENZA
RODILLO CAMBIO PENDIENTE

ROLLE ÄNDERUNG NEIGUNG

White POM 
POM bianco
POM color blanco
POM blanc
POM weiß

Cod Note g

084.821.103
-

reas tipo Z - Pour courroies de type Z - Für Riemen 
Typ Z

20
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WHEEL PIN
PERNO ROTELLA
PERNO RODILLO
PIVOT ROULETTE
ROLLENZAPFEN

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.821.102
For wheel 084.821.103 - Per rotella 084.821.103 - 

Para rodillo 084.821.103 - Pour roulette 084.821.103 
- Für Rolle 084.821.103

40

SPACER
DISTANZIALE
ESPACIADOR
ENTRETOIS

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.821.105
 For pin 084.821.102 - Per perno 084.821.102v - Para 

perno 084.821.102 - Pour pivot 084.821.102 - Für 
Zapfen 084.821.102

3
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note Kg/m

084.812.027
-

-
16

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.812.027.

DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note Kg/m

084.812.034
-

-
16

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.812.034
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DIRECT DRIVE ROLLER
RULLO DI TRAINO DIRETTO
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note Kg/m

084.812.043
-

-
16

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.812.043.

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note Kg/m

084.812.028
 Belt with tracking guides - Tappeto con cinghie 
- Correa con guías - Tapis avec guides - Gurt mit 

Führungsleisten

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.812.028.



135

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

IDLER UNIT KIT DRIVE BELT

KIT REENVÍO CON CORREA DENTADA
KIT DE RENVOI AVEC COURROIE DENTÉE

Alluminium, chrome-plated steel

Cod Note g

084.050.KDT.30.032

-

1250

IDLER UNIT KIT DRIVE BELT

KIT REENVÍO CON CORREA DENTADA
KIT DE RENVOI AVEC COURROIE DENTÉE

Alluminium, chrome-plated steel

Cod Note g

084.050.KIT.032 1200
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ROLLERS WITH PINS
RULLI COMPLETI DI PERNI / RODILLOS CON PERNOS / ROULEAUX AVEC PIVOTS / ROLLEN MIT ZAPFEN

DIRECT DRIVE ROLLER VF30P
RULLO DI TRAINO DIRETTO VF30P
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO VF30P

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.101.

DIRECT DRIVE ROLLER VF44P
RULLO DI TRAINO DIRETTO VF44P
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO VF44P

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.102.

DIRECT DRIVE ROLLER VF49P
RULLO DI TRAINO DIRETTO VF49P
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO VF49P

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.103.

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.104.
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ROLLERS WITH PINS
RULLI COMPLETI DI PERNI / RODILLOS CON PERNOS / ROULEAUX AVEC PIVOTS / ROLLEN MIT ZAPFEN

ROLLER
RULLO MOTORIZZAZIONE RINVIATA
RODILLO
ROULEAU
ROLLE

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.105.

CENTRAL DRIVE ROLLER VF30F
RULLO DI TRAINO CENTRALE VF30F
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL VF30F

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.106.

CENTRAL DRIVE ROLLER VF44F
RULLO DI TRAINO CENTRALE VF44F
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL VF44F

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.107.

CENTRAL DRIVE ROLLER VF49F
RULLO DI TRAINO CENTRALE VF49F
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL VF49F

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.108.
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF30 P
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF30 P
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF30 P 
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF30 P
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF30 P
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF44 P
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF44 P
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF44 P
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF44 P
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF44 P
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GROUPE DE RENVOI STANDARD AVEC BRIDES COURTES
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IDLER UNIT WITH SLOTTED FLANGES
GRUPPO DI RINVIO CON FLANGE ASOLATE
GRUPO DE REENVIO CON BRIDAS RANURADAS
GROUPE DE RENVOI AVEC BRIDES FENDUES 
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ROLLING KNIFE EDGE UNIT
GRUPPO DI RINVIO A PENNA

PALIER SABRE
ROLLENDE MESSERKANTE
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF30 P WITH BELT

GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF30 P CON CORREA
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF30 P AVEC COURROIE
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF30 P MIT RIEMEN
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF44 P WITH BELT

GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF44 P CON CORREA
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF44 P AVEC COURROIE
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF44 P MIT RIEMEN
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF49 P WITH BELT

GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF49 P CON CORREA
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF49 P AVEC COURROIE
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF49 P MIT RIEMEN
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IDLER UNIT WITH BELTS

GRUPO DE REENVIO CON CORREAS
GROUPE DE RENVOI AVEC COURROIES
UMLENKUNG MIT RIEMEN
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BELT HOLDER KIT WITH STAINLESS STEEL TUBE
KIT REGGITAPPETO CON TUBO INOX
KIT PORTA-CINTA CON TUBO INOX
KIT PORTE-TAPIS AVEC TUBE INOXIDABLE
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BELT HOLDER KIT WITH WHEELS
KIT REGGITAPPETO CON ROTELLE
KIT PORTA-CINTA CON RODILLOS
KIT PORTE-TAPIS AVEC ROULETTES
BANDTRAGER KIT MIT ROLLEN
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DRIVE UNIT KIT FOR VF44 P WITH DRIVE BELT L=32MM
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IDLER UNIT KIT WITH DRIVE BELT L=32mm
mm
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FRAME ASSEMBLY WITH 084.101.014
MONTAGGIO TELAIO CON 084.101.014 

FRAME ASSEMBLY FOR BELTS WITH 084.101.011
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COMPLETE DIRECT MOTORIZATION D.50
Direct motorization kits for conveyor belt are made by a complete drive head and a complete idler head.

KIT COMPLETI MOTORIZZAZIONE DIRETTA D.50
I kit di motorizzazione diretta per nastri comprendono una testata completa di traino e una testata completa di rinvio.

KITS COMPLETOS MOTORIZACION DIRECTA D.50
Los kits de motorizavion directa para transportadores incluyen un cabezal de arrastre completo y un cabezal de reenvio completo.

KITS COMPLETS MOTORISATION DIRECTE D.50

VOLLSTANDIGE KITS DIREKTANTRIEB D.50
Die Direktantriebskts fur Bander umfassen einen Kopf mit Schleppen und einen Kopf mit Umlenkung.
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COMPLETE CENTRAL MOTORIZATION D.50
Central kits for conveyor belt are made by a central motorization and two complete idler heads.

KIT COMPLETI MOTORIZZAZIONE CENTRALE D.50
I kit di motorizzazione centrale per nastri comprendono una motorizzazione centrale completa e due testate complete di rinvio.

KITS COMPLETOS MOTORIZACION CENTRAL D.50
Los kits de motorizacion central para transportadores incluyen una motorizacion central completa y dos cabezales de reenvio completos.

KITS COMPLETS MOTORISATION CENTRALE D.50
Les kits de motorisation centrale pour convoyeurs comprennent une motorisation centrale complète et deux tetes de renvoi complètes.

VOLLSTANDIGE KITS ZENTRALANTRIEB D.50
Die Zentralantriebskits fur Bander umfassen einen vollstandigen Zentralantrieb und zwei Kopfe mit Umlenkung.
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COMPLETE CHAIN TRANSMITTED MOTORIZATION D.50
Transmitted motorization kits for conveyor belt are made by a complete drive trasmitted head and a complete idler head.

KIT COMPLETI COTORIZZAZIONE RINVIATA D.50 A CATENA
I kit di motorizzazione rinviata per nastri comprendono una testata completa di traino rinviato e una testata completa di rinvio.

KITS COMPLETOS MOTORIZACION CENTRAL REENVIADA D.50 DE CADENA
Los kits de motorizacion reenviada para transportadores incluyen un cabezal de arrastre reenviado completo y un cabezal de reenvio completo.

VOLLSTANDIGE KITS VORGELEGE-ZENTRALANTRIEB D.50 MIT KETTE
Die Vorgelege-Antriebskits fur Bander umfassen einen Kopf mit Schleppvorgelege und einen Kopf mit Umlenkung.
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CONVEYOR BELT SERIES 95

NASTRI TRASPORTATORI SERIE 95
CINTAS TRASPORTADORAS SERIE 95

CONVOYEURS SÉRIE 95
FÖRDERBÄNDER REIHE 95

configure it on
ALUSIC CONFIGURATOR
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-
veyor belts with polythene slide beds with or without belt centring guide or toothed belt. Direct, transfer and centralised drive is 
available. 

-
tatori con piano di scorrimento in polietilene con o senza guida di centraggio tappeto o cinghia dentata. Sono disponibili le motorizzazioni 

EN

IT

ES

FR

DE

gama Alusic.

Alusic.

-

-
te.

-

umgelenkte und zentrale Antriebe erhältlich.
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Ø96 MM ROLLER
RULLO Ø96
RODILLO Ø96
ROULEAU Ø96
ROLLE Ø 96

Alluminio grezzo
Aluminium brut
Aluminio bruto
Rohaluminium
L=6000 mm

Cod Note Kg/m

084.103.002 prima del montaggio - Debe trabajarse antes del 
montaje - À usiner avant le montage - Vor der Mon-

tage zu bearbeiten

5

1

2

3

4

5
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CUT AND MACHINED ROLLER
RULLO TAGLIATO E LAVORATO
RODILLO CORTADO Y MECANIZADO
ROULEAU COUPÉ ET USINÉ

Alluminio grezzo
Aluminium brut
Aluminio bruto
Rohaluminium

Cod Note Kg/m

084.103.002
 Cut and machined - Tagliato e lavorato - Cortado 

verarbeitet
5

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.103.002.

PROFILE FOR STANDARD Ø95 CONVEYOR BELTS
PROFILO PER NASTRI Ø95 STANDARD
PERFIL PARA TRANSPORTADORES Ø95
PROFILÉ POUR CONVOYEURS Ø95
PROFILE FÜR FÖRDERBÄNDER Ø95

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6040 mm

Natural colour
Colore naturale
Color natural 
Couleur naturelle
Natürliche Farbe

AC
8
45

Cod lx cm4 ly cm4 wx cm3 wy cm3 mm2 Kg/m

084.101.019 1112

Cod Mat g Col

084.201.019 PA 12

084.201.019G PA 12
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PROFILE FOR CONVEYORS WITH BELTS

PERFIL PARA TRANSPORTADORES CON CORREAS
PROFILÉ POUR CONVOYEURS AVEC COURROIES
PROFILE FÜR FÖRDERBÄNDER MIT RIEMEN

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium
L=6000 mm

AC
8
45

Cod Note Kg/m

084.108.002

 For Z section V belts or toothed belts - Per nastri 
a cinghie trapezoidali o cinghie dentate - Para con 

Typ Z oder Zahnriemen

PROFILE FOR Z TYPE GUIDES
PROFILO PER GUIDE TRAPEZOIDALE
PERFIL PARA GUÍAS TIPO Z
PROFILÉ POUR GUIDES DE TYPE Z

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.007

-
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PROFILE FOR TRAPEZOIDAL BELT

CORREA TRAPEZOIDAL
COURROIE TRAPÉZOÏDALE
V-FÖRMIGER TREIBRIEMEN

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.019

-

084.108.001 zu verwenden

PROFILE FOR CONVEYOR BELTS
PROFILO PER TAPPETI
PERFIL PARA CINTAS
PROFILÉ POUR TAPIS
PROFIL FÜR GURTE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.008

-
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PROFILE FOR TOOTHED DRIVE BELT

PERFIL PARA CORREA DENTADA
PROFILÉ POUR COURROIE DENTÉE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.009

PROFILE FOR TOOTHED DRIVE BELT

PERFIL PARA CORREA DENTADA
PROFILÉ POUR COURROIE DENTÉE

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro

Polyethylen schwarz
L=4000 mm

Cod Note Kg/m

084.514.010
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PROFILE FOR TOOTHED DRIVE BELT

PERFIL PARA CORREA DENTADA
PROFILÉ POUR COURROIE DENTÉE

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

Cod Note g

084.810.003

DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.808.001

Direct and transfer drives with VF44P and VF49P. 
- Mot. dirette e rinviate con VF44P e VF49P.  - Mot. 

directas y reenviadas con VF44P y VF49P. - Mot. 

und Vorgelegeantriebe mit VF44P und VF49P.

400
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IDLER FLANGE
FLANGIA DI RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.808.002

Standard. Supplied without bearing - Standard. - 
Estándar. Se entrega sin cojinete - Standard. Four-
nie sans roulement - Standard. Wird ohne Lager 

geliefert

380

IDLER FLANGE
FLANGIA DI RINVIO
BRIDA DE REENVÍO
BRIDE DE RENVOI

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.808.006 Corta. - Short. - Corta. - Courte. - Kurz. 150
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DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.808.003
 For VF44P and VF49P - Per VF44P e VF49P - Para 

VF44P y VF49P. - Pour VF44P et VF49P. - Für VF44P 
und VF49P.

370

DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.808.007
 Short. For VF44P and VF49P. - Corta. Per VF44P e 
VF49P. - Corta. Para VF44P y VF49P. - Courte. Pour 

VF44P et VF49P. - Kurz. Für VF44P und VF49P.
270
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DRIVE FLANGE
FLANGIA MOTORIZZAZIONE

BRIDE MOTORISATION

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.808.008

 Idler - drive for self-aligning supports. - Traino - 
rinvio per supporti autollineanti. - Arrastre - reenvío 

para soportes autoalineantes. - Entraînement - 
renvoi pour supports auto-alignants. - Schleppen - 

2300

ROLLING KNIFE EDGE FLANGE
FLANGIA RINVIO A PENNA
BRIDA DE REENVÍO RODILLO DE FRENTE
BRIDE DE RENVOI CONVOYEUR À SABRE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

456.015.101
For Ø32 mm rolling knife edge - Per la penna Ø32 
- Para rodillo de frente Ø32 - Pour le rouleau d'ex- 700
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UPPER ROLLING KNIFE EDGE
PENNA SUPERIORE
RODILLO DE FRENTE SUPERIOR
ROULEAU D'EXTRÉMITÉ SUPÉRIEUR
ROLLE OBERES ENDE

Aluminium - steel
Alluminio - acciaio
Aluminio - acero
Aluminium - acier
Aluminium - Stahl

2 x 12UNI7435

2 x 084.802.036

Cod Note Kg/m

084.802.054
 For Ø32 mm rolling knife edge - Per la penna 

Ø32 - Para rodillo de frente Ø32 - Pour le rouleau 

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.054.

UPPER ROLLING KNIFE EDGE
PENNA SUPERIORE
RODILLO DE FRENTE SUPERIOR
ROULEAU D'EXTRÉMITÉ SUPÉRIEUR
ROLLE OBERES ENDE

Aluminium - steel
Alluminio - acciaio
Aluminio - acero
Aluminium - acier
Aluminium - Stahl

2 x 12UNI7435

2 x 084.802.036

Cod Note Kg/m

084.802.055
 For Ø32 mm rolling knife edge - Per la penna 

Ø32 - Para rodillo de frente Ø32 - Pour le rouleau 

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.055
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FLANGE CASING
CARTER FLANGE

CARTER BRIDES

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

Cod Note g

084.802.071 bridas - Kit de protection pour rouleaux et brides - 
Schutzkit für Rollen und Flansche

16

ROLLER PROTECTION
PROTEZIONE RULLO

PROTECTION POUR ROULEAU
Cod Note g

084.802.075 Per rullo Ø95 - For roller Ø95 - Para rodillo Ø95 - 
Pour rouleau Ø95 - Für Rolle Ø95 120
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GEAR MOTOR GUARD
PROTEZIONE RIDUTTORE

PROTECTION RÉDUCTEUR

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

Cod Note g

084.802.060

 VF44P and VF49P gear motors guard - Protezione 
-

VF44P et VF49P - Schutz Untersetzungsgetriebe 
VF44P und VF49P

35

GEAR MOTOR COVER

TAPA REDUCTOR
COUVERCLE RÉDUCTEUR
ABDECKUNG UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.803.018

 Rear cover for VF44 gear motors - Coperchio poste-
riore per riduttori VF44 - Tapa posterior para reduc-

VF44

17
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GEAR MOTOR COVER

TAPA REDUCTOR
COUVERCLE RÉDUCTEUR
ABDECKUNG UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.803.017

 Rear cover for VF49 gear motor - Coperchio poste-
riore per riduttori VF49 - Tapa posterior para re-

VF49 - Abdeckung für Untersetzungsgetriebe VF49

28

GEAR MOTOR COVER

TAPA REDUCTOR
COUVERCLE RÉDUCTEUR
ABDECKUNG UNTERSETZUNGSGETRIEBE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.803.024

 Rear cover for W63 gear motor - Coperchio 
posteriore per riduttori W63 - Tapa posterior para 

-
be W63

33
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REACTION BLOCK

BLOC DE RÉACTION
REAKTIONSBLOCK

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.802.027

- Per braccio di reazione  con riduttori pendolari - 

- Für Reaktionsarm mit Pendeluntersetzungsgetrie-
ben

38

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.005

 For VF30P and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30P e VF44P - Para reductores VF30P y VF44P - 

-
sgetriebe VF30P und VF44P

115



185

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.808.004
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
130

TORQUE ARM
BRACCIO DI REAZIONE

BRAS DE RÉACTION
REAKTIONSARM

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.808.005
 For W63 gear motors - Per riduttori W63 - Para 

-
setzungsgetriebe W63

450
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FLANGE FOR TORQUE ARM
FLANGIA PER BRACCIO DI REAZIONE

BRIDE POUR BRAS DE RÉACTION

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.807.007

 For horizontal gear motor installation - Per il mon-
taggio dei riduttori in orizzontale - Para el montaje 
de los reductores en horizontal - Pour le montage 

Montage der Untersetzungsgetriebe

170

VIBRATION DAMPER
GOMMINO ANTIVIBRANTE
AMORTIGUADOR DE VIBRACIONES
AMORTISSEUR DE VIBRATIONS

Rubber
Gomma
Goma
Caoutchouc
Gummi

Cod Note g

084.802.062
-

3
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VIBRATION DAMPER
GOMMINO ANTIVIBRANTE
AMORTIGUADOR DE VIBRACIONES
AMORTISSEUR DE VIBRATIONS

Rubber
Gomma
Goma
Caoutchouc
Gummi

Cod Note g

084.802.073
-

5

BELT TENSIONER
TENDINASTRO
TENSOR DE TRANSPORTADOR
TENDEUR DE CONVOYEUR
BANDSPANNER

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

0830UNI5739

08UNI5588

Cod Note g

084.803.003

 For tensioning the belt. Complete with screws - Per 
il tensionameto del tappeto. - Para el tensado de 
la cinta. Incluye tornillo - Pour la tension du tapis. 
Visserie fournie - Zum Spannen des Gurtes. Ein-

schließlich Schraube

110
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

060660UNI6604A

0624UNI6593

0616UNI5739

30UNI7435

Cod Note g

084.812.001
 For VF44P gear motor - Per riduttore VF44P - Para 

-
setzungsgetriebe VF44P

800

DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

0807700UNI6604A

0832UNI6593

0816UNI5739

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.812.002
Per riduttore VF49P - For VF49P gear motor - Para 

-
setzungsgetriebe VF49P

1000
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

060660UNI6604A

0832UNI6593

0816UNI5739

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.812.004
 For W63P gear motor - Per riduttore W63P - Para 

-
setzungsgetriebe W63P

1030

IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

30UNI7435

Cod Note g

084.812.003
 For standard idler - Per rinvio standard - Para 

reenvío estándar - Pour renvoi standard - Für Stan-
dard-Umlenkung

570
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

060660UNI6604A

080730UNI6604A

2 x 25UNI7435

Cod Note g

084.812.013

 For pulley 084.812.015. For VF44P gear motor - Per 
puleggia 084.812.015. Per riduttore VF44P - Para 
polea 084.812.015. Para reductor VF44P - Pour 

Riemenscheibe 084.812.015. Für Untersetzungsge-
triebe VF44P

520

IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

080730UNI6604A

2 x 25UNI7435

Cod Note g

084.812.011

 For pulley 084.812.015. For VF44P gear motor - Per 
puleggia 084.812.015. Per riduttore VF44P - Para 
polea 084.812.015. Para reductor VF44P - Pour 

Riemenscheibe 084.812.015. Für Untersetzungsge-
triebe VF44P

280
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PULLEY
PULEGGIA
POLEA
POULIE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

084.812.015 70

TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.809.001

 For VF30F and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30F e VF44P - Para reductores VF30F y VF44P - 

-
sgetriebe VF30F und VF44P

350
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TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA
BRIDA MOT. REENVIADA
BRIDE MOT. RENVOYÉE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.809.002
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
320

TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.832.001
-

das 084.809.001 y 084.809.002 - Pour brides 
084.809.001 et 084.809.002 - Für Flansche 

084.809.001 und 084.809.002

85
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SWIVELLING TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA ORIENTABILE
BRIDA MOT. REENVIADA ORIENTABLE
BRIDE MOT. RENVOYÉE ORIENTABLE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.821.004

For VF30F and VF44P gear motors - Per riduttori 
VF30F e VF44P - Para reductores VF30F y VF44P - 

-
sgetriebe VF30F und VF44P

390

TRANSFER DRIVE CASING
CARTER MOT. RINVIATA

CARTER MOT. RENVOYÉE

Painted steel
Acciaio verniciato
Acero barnizado
Acier verni

Cod Note g

084.821.005
-

das 084.821.001 y 084.821.008 - Pour brides 
084.821.001 et 084.821.008 - Für Flansche 

084.821.001 und 084.821.008

520
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SWIVELLING TRANSFER DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. RINVIATA ORIENTABILE
BRIDA MOT. REENVIADA ORIENTABLE
BRIDE MOT. RENVOYÉE ORIENTABLE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.821.008
 For VF49P gear motors - Per riduttori VF49P - Para 

Untersetzungsgetriebe VF49P
360

TRANSFER DRIVE DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO MOT. RINVIATA
PERNO DE ARRASTRE MOT. REENVIADA

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

080725UNI6604A

Cod Note g

084.813.002

 For pulley 084.821.002 and pinion 084.803.014 - 
Per la puleggia 084.821.002 e il pignone 084.803.014 

Pour la poulie 084.821.002 et le pignon 084.803.014 
- Für die Riemenscheibe 084.821.002 und das Ritzel 

084.803.014

700
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TRANSFER DRIVE MOTOR PIN
PERNO MOTORE MOT. RINVIATA
PERNO MOTOR MOT. REENVIADA
PIVOT MOTEUR MOT. RENVOYÉE
MOTORZAPFEN VORGELEGEANTRIEB

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

060650UNI6604A

080725UNI6604A

Cod Note g

084.813.004
 For VF44P gear motor - Per riduttore VF44P - Para 

-
setzungsgetriebe VF44P

300

TRANSFER DRIVE MOTOR PIN
PERNO MOTORE MOT. RINVIATA
PERNO MOTOR MOT. REENVIADA
PIVOT MOTEUR MOT. RENVOYÉE
MOTORZAPFEN VORGELEGEANTRIEB

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080770UNI6604A

080725UNI6604A

25UNI7435

Cod Note g

084.813.005
 For VF49P gear motor - Per riduttore VF49P - Para 

-
setzungsgetriebe VF49P

425
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TRANSFER DRIVE PINION
PIGNONE MOT. RINVIATA

PIGNON MOT. RENVOYÉE
RITZEL VORGELEGEANTRIEB

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.803.014 3/8" - 18 teeth - 3/8" - 18 denti - 3/8" - 18 dientes - 
3/8" - 18 dents - 3/8" - 18 Zähne 160

3/8" CHAIN TENSIONER KIT
KIT TENDICATENA 3/8"
KIT TENSOR DE CADENA 3/8"

KIT KETTENSPANNER 3/8" Cod Note g

084.810.005

 Complete with bearings and nylon wheel - Comple-
to di cuscinetti e rotella in nylon - Incluye cojinetes 
y rodillo de nailon - Muni de roulements et roulette 

en nylon - Einschließlich Lager und Nylonrolle

85
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3/8” CHAIN
CATENA 3/8"
CADENA 3/8"

KETTE 3/8"" Cod Note g

084.803.012 -

Anschluss

250

TRANSFER DRIVE PULLEY
PULEGGIA MOT. RINVIATA
POLEA MOT. REENVIADA
POULIE MOT. RENVOYÉE

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

Cod Note g

084.821.002 31T 10 18 150
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BELT TENSIONER KIT

KIT TENSOR DE CORREA
KIT TENDEUR DE COURROIE
KIT RIEMENSPANNER Cod Note g

084.810.006

 Complete with bearings and nylon wheel - Comple-
to di cuscinetti e rotella in nylon - Incluye cojinetes 
y rodillo de nailon - Muni de roulements et roulette 

en nylon - Einschließlich Lager und Nylonrolle

85

TRANSFER DRIVE BELT

CORREA MOT. REENVIADA
COURROIE MOT. RENVOYÉE

Cod Note g

084.821.003
 T10 - 500 width 16 mm - T10 - 500 larghezza 16 mm 

- T10 - 500 anchura 16 mm - T10 - 500 largeur 16 
mm - T10 - 500 Breite 16 mm

150
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CENTRAL DRIVE FLANGE
FLANGIA MOT. CENTRALE
BRIDA MOT. CENTRAL
BRIDE MOT. CENTRALE

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.003

VF44F und VF49F

1530

TENSIONING ROLLER
RULLO DI TENSIONAMENTO
RODILLO DE TENSADO
ROULEAU DE TENSION
SPANNROLLE

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g/m

084.802.300  For central drive - Per mot. centrali - Para mot. cen-
trales - Pour mot. centrales - Für Zentralantriebe 5100

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.300.
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PULL PINS CASING
CARTER PERNI DI TIRAGGIO

CARTER PIVOTS DE TIRAGE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.802.070 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

28

ADJUSTMENT BLOCK

BLOC DE RÉGLAGE
EINSTELLBLOCK

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

0640UNI5737

06UNI5588

Cod Note g

084.802.004 central con bridas 084.802.003. - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003. - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003.

100
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VF44F ADAPTER
ADATTATORE VF44F
ADAPTADOR VF44F
ADAPTATEUR VF44F
ADAPTER VF44F

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.010 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

400

VF49F ADAPTER
ADATTATORE VF49F
ADAPTADOR VF49F
ADAPTATEUR VF49F
ADAPTER VF49F

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.011 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. cen-
trale avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb 

mit Flanschen 084.802.003

430
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CENTRAL DRIVE CASING
CARTER MOT. CENTRALE

CARTER MOT. CENTRALE

Black ABS 
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

084.802.064 con brida 084.802.003 - Pour mot. centrale avec 
bride 084.802.003 - Für Zentralantrieb mit Flansch 

084.802.003

91

CENTRAL DRIVE CASING
CARTER MOT. CENTRALE

CARTER MOT. CENTRALE

Satin stainless steel
Acciaio inox satinato
Acero inoxidable satinado

Cod Note g/m

084.802.056 central con bridas 084.802.003 - Pour la mot. centra-
le avec brides 084.802.003 - Für Zentralantrieb mit 

Flanschen 084.802.003

5500

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.056
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CENTRAL DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

060660UNI6604A

30UNI7435

Cod Note g

084.814.002 For VF44F - Per VF44F  - Para VF44F - Pour VF44F - 
Für VF44F 840

CENTRAL DRIVE DRIVE PIN
PERNO TRAINO MOT. CENTRALE
PERNO DE ARRASTRE MOT. CENTRAL

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080720UNI6604A

060660UNI6604A

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.814.003  For VF49F - Per VF49F - Para VF49F - Pour VF49F - 
Für VF49F 1140
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SIDE BELT GUIDE
GUIDA TAPPETO LATERALE
GUÍA CINTA LATERAL
GUIDE TAPIS LATÉRAL

Alluminio grezzo
Aluminio bruto
Aluminium brut
Rohaluminium

Cod Note g

084.812.049

For bands with Z section V belts with 084.103.002 

480

DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO 

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080760UNI6604A

060660UNI6604A

0624UNI6593

0616UNI5739

30UNI7435

Cod Note g

084.812.050 For VF44P - Per VF44P - Para VF44P - Pour VF44P - 
Für VF44P 1130
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DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080760UNI6604A

080770UNI6604A

0832UNI6593

0816UNI5739

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.812.051  For VF49P - Per VF49P - Para VF49P - Pour VF49P - 
Für VF49P 1280

DIRECT DRIVE PIN
PERNO DI TRAINO DIRETTO
PERNO DE ARRASTRE DIRECTO

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080770UNI6604A

080760UNI6604A

0832UNI6593

0816UNI5739

25UNI7435

30UNI7435

Cod Note g

084.812.047  For W63P - Per W63P - Para W63P - Pour W63P - 
Für W63P 1300
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IDLER PIN
PERNO DI RINVIO
PERNO DE REENVÍO
PIVOT DE RENVOI
UMLENKZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

080760UNI6604A

30UNI7435

Cod Note g

084.812.048  For idler side - Per lato folle - Para lado no motori- 920

LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Black ABS
ABS nero
ABS negro
ABS noir
Schwarzes ABS

Cod Note g

2010.000.072 374
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LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

Cod Note g

084.709.002 1500

LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.709.005 1500
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LEGS FASTENING PLATE
PIASTRA FISSAGGIO GAMBE

BEFESTIGUNGSPLATTE BEINE

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

606.030.405 970

CONNECTION PLATE
PIASTRA DI GIUNZIONE
PLACA DE ACOPLAMIENTO
PLATINE D'ASSEMBLAGE
VERBINDERPLATTE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado

Verzinkter Stahl

AC
8
45

Cod Note g

084.710.001 730
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BELT HOLDER FLANGE
FLANGIA REGGI NASTRO
BRIDA PORTA-TRANSPORTADOR
BRIDE PORTE-CONVOYEUR

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.013

 For longer lengths. Use bearing 084.802.017 
- Per lunghezze elevate. Utilizzare cuscinetto 

084.802.017 - Para grandes longitudes. Usar cojine-

roulement 084.802.017 - Für große Längen. Lager 
084.802.017 verwenden

80

BELT HOLDER PIN
PERNO REGGI NASTRO
PERNO PORTA-TRANSPORTADOR
PIVOT PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZZAPFEN

Chrome-plated steel
Acciaio cromato
Acero cromado

Verchromter Stahl

Cod Note g

084.802.014

 For bearing 084.802.017 and bushing 084.802.028 
- Per cuscinetto 084.802.017 e boccola 084.802.028 

- Pour roulement 084.802.017 et bague 084.802.028 
- Für Lager 084.802.017 und Buchse 084.802.028

130
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BELT HOLDER BUSH
BOCCOLA REGGI NASTRO

BAGUE PORTE-CONVOYEUR

Polythene 
Polietilene
Polietileno

Polyethylen

Cod Note g

084.802.028

 For pin 084.802.014 and tube 084.802.029 - Per 
perno 084.802.014 e tubo 084.802.029 - Para 

perno 084.802.014 y tubo 084.802.029 - Pour pivot 
084.802.014 et tube 084.802.029 - Für Zapfen 

084.802.014 und Rohr 084.802.029

130

BELT HOLDER TUBE
TUBO REGGI TAPPETO
TUBO PORTA-CINTA
TUBE PORTE-TAPIS

Aluminium 
Alluminio
Aluminio
Aluminium 
Aluminium 

Cod Note g

084.802.015
 For pin 084.802.014 - Per il perno 084.802.014 

- Para el perno 084.802.014 - Pour le pivot 
084.802.014 - Für den Zapfen 084.802.014

480

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.015
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BELT HOLDER
REGGI TAPPETO
PORTA-CINTA
PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZ Cod Note g

084.802.063

 Protective carter for belt holder - Carter protezione 

- Carter de protection pour porte-tapis - Schutz-
gehäuse für Gurtstütz

28

BELT HOLDER PROFILE
PROFILO REGGITAPPETO
PERFIL PORTA-CINTA
PROFILÉ PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZPROFIL Cod Note Kg/m

084.802.069

 Protective carter for belt holder tubo - Carter prote-

tubo porta-cinta - Carter de protection pour tube 
porte-tapis - Schutzgehäuse für Gurtstützrohr
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BELT HOLDER TUBE
TUBO REGGI TAPPETO
TUBO PORTA-CINTA
TUBE PORTE-TAPIS

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g/m

084.802.029
 For bushing 084.802.028 - Per la boccola 

bague 084.802.028 - Für die Buchse 084.802.028
2130

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.802.029.

BELT HOLDER FLANGE
FLANGIA REGGI NASTRO
BRIDA PORTA-TRANSPORTADOR
BRIDE PORTE-CONVOYEUR

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado

Eloxiertes Aluminium

Cod Note g

084.802.030
 Use pin 800.040.018 - Utilizzare perno 800.040.018 

- Usar perno 800.040.018 - Utiliser le pivot 
800.040.018 - Zapfen 800.040.018 verwenden

120
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BELT HOLDER WHEEL
ROTELLA REGGI NASTRO
RODILLO PORTA-TRANSPORTADOR
ROULETTE PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZROLLE

Nylon
Nylon
Nailon 
Nylon
Nylon

2 x 12UNI7435

Cod Note g

084.802.041
 Use pin 800.040.018 - Utilizzare perno 800.040.018 

- Usar perno 800.040.018 - Utiliser le pivot 
800.040.018 - Zapfen 800.040.018 verwenden

35

BELT HOLDER PIN
PERNO REGGI NASTRO
PERNO PORTA-TRANSPORTADOR
PIVOT PORTE-CONVOYEUR
BANDSTÜTZZAPFEN

Tempered, ground steel 

Cod Note g/m

800.040.018 - 35

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

800.040.018.
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BELT HOLDER KIT
KIT REGGITAPPETO
KIT PORTA-CINTA
KIT PORTE-TAPIS
GURTSTÜTZ KIT Cod Note g

084.802.057
For belts with cleats - Per tappeti con facchini - Para 
correas con tacos - Pour bandes avec tasseaux - Für 

Gurte mit Stollen
120

Aluminium 
Alluminio
Aluminio
Aluminium 
Aluminium

Cod Note g

084.821.122

 For casing 084.821.123 and wheels 084.821.103 - 
Per carter 084.821.123 e rotelle 084.821.103 - Para 
cárteres 084.821.123 y rodillos 084.821.103 - Pour 
carter 084.821.123 et roulettes 084.821.103 - Für 

Gehäuse 084.821.123 und Rollen 084.821.103

1840
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Black PE
Polietilene nero
Polietileno negro

Schwarz Polyethylen

Cod Note g

084.821.123 - Para brida 084.821.122 - Pour bride 084.821.122 - 
Für Flansch 084.821.122

440

INCLINE CHANGE WHEEL
ROTELLA CAMBIO PENDENZA
RODILLO CAMBIO PENDIENTE

ROLLE ÄNDERUNG NEIGUNG

White POM
POM bianco
POM color blanco
POM blanc
POM weiß

Cod Note g

084.821.103
-

reas tipo Z - Pour courroies de type Z - Für Riemen 
Typ Z

20
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WHEEL PIN
PERNO ROTELLA
PERNO RODILLO
PIVOT ROULETTE
ROLLENZAPFEN

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.821.102
 For wheel 084.821.103 - Per rotella 084.821.103 - 

Para rodillo 084.821.103 - Pour roulette 084.821.103 
- Für Rolle 084.821.103

40

SPACER
DISTANZIALE
ESPACIADOR
ENTRETOIS

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

Cod Note g

084.821.105
 For pin 084.821.102 - Per perno 084.821.102 - Para 

perno 084.821.102 - Pour pivot 084.821.102 - Für 
Zapfen 084.821.102

3



217

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR CONVEYOR BELTS

The reproduction of this catalogue is prohibited without authorization. We reserve the right to make changes to our products to enhance their features.

IDLER UNIT KIT DRIVE BELT

KIT REENVÍO CON CORREA DENTADA
KIT DE RENVOI AVEC COURROIE DENTÉE

Alluminium, chrome-plated steel

Cod Note g

084.095.KDT.44.032

-

2350

IDLER UNIT KIT DRIVE BELT

KIT REENVÍO CON CORREA DENTADA
KIT DE RENVOI AVEC COURROIE DENTÉE

Alluminium, chrome-plated steel

Cod Note g

084.095.KIT.032 2200
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ROLLERS WITH PINS
RULLI COMPLETI DI PERNI / RODILLOS CON PERNOS / ROULEAUX AVEC PIVOTS / ROLLEN MIT ZAPFEN

DIRECT DRIVE ROLLER VF44P
RULLO DI TRAINO DIRETTO VF44P
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO VF44P

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.101.

DIRECT DRIVE ROLLER VF49P
RULLO DI TRAINO DIRETTO VF49P
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO VF49P

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.102.

DIRECT DRIVE ROLLER W63
RULLO DI TRAINO DIRETTO W63
RODILLO DE ARRASTRE DIRECTO W63

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.103.

IDLER ROLLER
RULLO DI RINVIO
RODILLO DE REENVÍO
ROULEAU DE RENVOI
UMLENKROLLE

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.104.
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ROLLERS WITH PINS
RULLI COMPLETI DI PERNI / RODILLOS CON PERNOS / ROULEAUX AVEC PIVOTS / ROLLEN MIT ZAPFEN

ROLLER
RULLO MOTORIZZAZIONE RINVIATA
RODILLO
ROULEAU
ROLLE

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.050.105.

CENTRAL DRIVE ROLLER VF44F
RULLO DI TRAINO CENTRALE VF44F
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL VF44F

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.106.

CENTRAL DRIVE ROLLER VF49F
RULLO DI TRAINO CENTRALE VF49F
RODILLO DE ARRASTRE CENTRAL VF49F

CODE FOR ORDER

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

084.095.107.
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF44 P
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF44 P
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF44 P
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF44 P
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF44 P
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DIRECT DRIVE UNIT FOR VF49 P
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF49 P
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF49 P
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF49 P
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR VF49 P
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DIRECT DRIVE UNIT FOR W63
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER W63
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA W63
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR W63
DIREKTANTRIEBSAGGREGAT FUR W63
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DIRECT DRIVE UNIT DOR VF44 P WITH SHORT FLANGES
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF44 P CON FLANGE CORTE
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF44 P CON BRIDAS CORTAS
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF44 P AVEC BRIDAS COURTES
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DIRECT DRIVE UNIT DOR VF49 P WITH SHORT FLANGES
GRUPPO MOTORIZZAZIONE DIRETTA PER VF49 P CON FLANGE CORTE
GRUPO MOTORIZACION DIRECTA PARA VF49 P CON BRIDAS CORTAS
GROUPE MOTORISATION DIRECTE POUR VF49 P AVEC BRIDAS COURTES
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BELT HOLDER KIT WITH STAINLESS STEEL TUBE
KIT REGGITAPPETO CON TUBO INOX
KIT PORTA-CINTA CON TUBO INOX
KIT PORTE-TAPIS AVEC TUBE INOXIDABLE
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BELT HOLDER KIT WITH WHEELS
KIT REGGITAPPETO CON ROTELLE
KIT PORTA-CINTA CON RODILLOS
KIT PORTE-TAPIS AVEC ROULETTES
BANDTRAGER KIT MIT ROLLEN
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AT10 BELT TRANSFER DRIVE UNIT DOR VF44 P D95 ROLLERS

KIT ARRASTRE VF44P RODILLOS D95-CORREA DENTADA AT10
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BELT HOLDER KIT WITH WHEELS
KIT REGGITAPPETO CON ROTELLE
KIT PORTA-CINTA CON RODILLOS
KIT PORTE-TAPIS AVEC ROULETTES
BANDTRAGER KIT MIT ROLLEN
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FRAME ASSEMBLY WITH 084.101.019
MONTAGGIO TELAIO CON 084.101.019 

FRAME ASSEMBLY FOR BELTS WITH 084.108.002
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COMPLETE DIRECT MOTORIZATION D.95
Direct motorization kits for conveyor belt are made by a complete drive head and a complete idler head.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE DIRETTA D.95
I kit di motorizzazione diretta per nastri comprendono una testata completa di traino e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLETO MOTORIZACION DIRECTA D.95
Los kits de motorizacion directa para transportadores incluyen un cabezal de arrastre completo y un cabezal de reenvio completo.

KIT COMPLET MOTORISATION DIRECTE D.95

VOLLSTANDIGES KIT DIREKTANTRIEB D.95
Die Direktantriebskits fur Bander umfassen einen Kopf mit Schleppen und einen Kopf mit Umlenkung.
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COMPLETE CENTRAL MOTORIZATION D.95
Central motorization kits for conveyor belt are made by a central motorization and two complete idler heads.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE CENTRALE D.95
I kit di motorizzazione centrale per nastri comprendono una motorizzazione centrale completa e due testate complete di rinvio.

KIT COMPLETO MOTORIZACION CENTRAL D.95
Los kits de motorizacion central para transportadores incluyen una motorizacion central completa y dos cabezales de reenvio completos.

KIT COMPLET MOTORISATION CENTRALE D.95
Les kits de motorisation centrale pout convoyeurs comprennent une motorisation centrale complète et deux tetes de renvoi complètes.

VOLLSTANDIGES KIT ZENTRALANTRIEB D.95
Die Zentralantriebskits fur Bander umfassen einen vollstandigen Zentralantrieb und zwei Kopfe mit Umlenkung.
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COMPLETE CHAIN TRANSMITTED MOTORIZATION D.95
Transmitted motorization kits for conveyor belt are made by a complete drive transmitted head and a complete idler head.

KIT COMPLETO MOTORIZZAZIONE RINVIATA D.95 A CATENA
I kit di motorizzazione rinviata per nastri comprendono una testata completa di traino rinviato e una testata completa di rinvio.

KIT COMPLETO MOTORIZACION REENVIADA D.95 DE CADENA
Los kits de motorizacion reenviada para transportadores incluyen un cabezal de arrastre reenviado completo y un cabezal de reenvio completo.

VOLLSTANDIGES KIT VORGELEGEANTRIEB D.95 MIT KETTE
Die Vorgelege-Antriebskits fur Bander umfassen einen Kopf mit Schleppvorgelege und einen Kopf mit Umlenkung.


